Prirucka ke smérnici 89/106/EHS o stavebnich vyrobcich / Priloha Ill - Rozhodnuti Komise

ROZHODNUTI KOMISE
ze dne 20. listopadu 1997

o postupu prokazovani shody stavebnich vyrobki ve smyslu €. 20 odst. 2 smérnice Rady
89/106/EHS, pokud jde o podlahoviny a venkovni povrchy

(Text s vyznamem pro EHP)
(97/808/ES)

KOMISE EVROPSKYCH SPOLECENSTVI,
s ohledem na Smlouvu o zalozeni Evropského spolecenstvi,

s ohledem na smérnici Rady 89/106/EHS ze dne 21. prosince 1988 o sblizovani pravnich a spravnich
predpist &lenskych statd tykajicich se stavebnich vyrobka'”, ve znéni smérnice 93/68/EHS?,
a zejména na ¢l. 13 odst. 4 této smérnice,

vzhledem k tomu, Ze se na Komisi pozaduje, aby mezi dvéma postupy prokazovani shody vyrobku
podle ¢l. 13 odst. 3 smérnice 89/106/EHS zvolila ,,v souladu s bezpecnosti co nejméné obtizny
postup®; Ze to znamena, ze je nutné rozhodnout, zda je pro dany vyrobek nebo skupinu vyrobki
systém fizeni vyroby v podniku, za n¢jz je odpovédny vyrobce, nezbytnou a postacujici podminkou
pro prikaz shody, nebo zda se z divoda spojenych s plnénim kritérii zminénych v ¢l. 13 odst. 4 pro
dany ucel pozaduje ucast schvaleného certifika¢niho organu;

vzhledem k tomu, Ze se v €l. 13 odst. 4 pozaduje, aby byl takto stanoveny postup uveden v mandatech
a v technickych specifikacich; ze je tedy zadouci stanovit vyrobky nebo skupiny vyrobki, jak budou
pouzity v mandatech a v technickych specifikacich;

vzhledem k tomu, Ze jsou oba postupy podle ¢l. 13 odst. 3 podrobné popsany v ptiloze III smérnice
89/106/EHS; Ze je tedy nezbytné jasné specifikovat metody, kterymi se musi tyto dva postupy
uplatnovat podle ptilohy III pro kazdy vyrobek nebo skupinu vyrobki, nebot’ piiloha III uvadi priority
uritych systémd;

vzhledem k tomu, Ze postup uvedeny v ¢l. 13 odst. 3 pism. a) odpovida systémiim stanovenym v prvni
moznosti bez pribézného dozoru a v druhé a tfeti moznosti ptilohy III oddilu 2 bodu ii) a postup
uvedeny v ¢l. 13 odst. 3 pism. b) odpovidd systémim stanovenym v priloze III oddilu 2 bodé¢ 1)
a v prvni moznosti s prubéznym dozorem piilohy III oddilu 2 bodu ii);

vzhledem k tomu, Ze opatfeni stanovend timto rozhodnutim jsou v souladu se stanoviskem Stalého
vyboru pro stavebnictvi,

PRIJALA TOTO ROZHODNUTI:

Clanek 1
Shoda vyrobkll a skupin vyrobki stanovenych v pfiloze I se prokazuje postupem, pii némz je na
vyluéné odpovédnosti vyrobce systém fizeni vyroby v podniku zajistujici, Ze je vyrobek ve shodé
s pfislusnymi technickymi specifikacemi.

W Qf. vést. & L 40, 11.2. 1989, s. 12.
@ Ut vast. & L 220, 30. 8. 1993, s. 1.
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Kapitola 3 - Postupy prokazovani shody jednotlivych skupin stavebnich vyrobku

COMMISSION DECISION
of 20 November 1997

on the procedure for attesting the conformity of construction products pursuant to
Article 20 (2) of Council Directive 89/106/EEC as regards floorings

(Text with EEA relevance)
(97/808/EC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,
Having regard to the Treaty establishing the European Community,

Having regard to Council Directive 89/106/EEC of 21 December 1988 on the approximation of the
laws, regulations and administrative provisions of the Member States relating to construction
products”, as amended by Directive 93/68/EEC'?, and in particular Article 13 (4) thereof,

Whereas the Commission is required to select, as between the two procedures under Article 13 (3) of
Directive 89/106/EEC for attesting the conformity of a product, the ‘least onerous possible procedure
consistent with safety’; whereas this means that it is necessary to decide whether, for a given product
or family of products, the existence of a factory production control system under the responsibility of
the manufacturer is a necessary and sufficient condition for an attestation of conformity, or whether,
for reasons related to compliance with the criteria mentioned in Article 13 (4), the intervention of an
approved certification body is required;

Whereas Article 13 (4) requires that the procedure thus determined must be indicated in the mandates
and in the technical specifications; whereas, therefore, it is desirable to define the concept of ‘products
or family of products’ as used in the mandates and in the technical specifications;

Whereas the two procedures provided for in Article 13 (3) are described in detail in Annex III to
Directive 89/106/EEC; whereas it is necessary therefore to specify clearly the methods by which the
two procedures must be implemented, by reference to Annex III, for each product or family of
products, since Annex III gives preference to certain systems;

Whereas the procedure referred to in point (a) of Article 13 (3) corresponds to the systems set out in
the first possibility, without continuous surveillance, and the second and third possibilities of point (ii)
of Section 2 of Annex III, and the procedure referred to in point (b) of Article 13 (3) corresponds to
the systems set out in point (i) of Section 2 of Annex III, and in the first possibility, with continuous
surveillance, of point (ii) of Section 2 of Annex III;

Whereas the measures provided for in this Decision are in accordance with the opinion of the Standing
Committee on Construction,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The products and families of products set out in Annex I shall have their conformity attested by a
procedure whereby the manufacturer has under its sole responsibility a factory production control
system ensuring that the product is in conformity with the relevant technical specifications.

D OJL 40, 11.2.1989, p. 12.
@ 0J L 220, 30.8. 1993, p. 1.
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Clének 2

Shoda vyrobki stanovenych v piiloze II se prokazuje postupem, pii némz je kromé systému fizeni
vyroby v podniku provozovaném vyrobcem do posuzovani a dozoru nad fizenim vyroby nebo
samotnym vyrobkem zapojen schvaleny certifikacni organ.

Clanek 3

Postup prokazovani shody stanoveny v piiloze III musi byt uveden v mandatech pro harmonizované
normy.

Clanek 4
Toto rozhodnuti je urceno ¢lenskym statim.
V Bruselu dne 20. listopadu 1997.
Za Komisi
Martin BANGEMANN
clen Komise
Zmény:

rozhodnuti Komise 1999/453/ES a 2001/596/ES
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Article 2

The products set out in Annex II shall have their conformity attested by a procedure whereby, in
addition to a factory production control system operated by the manufacturer, an approved
certification body is involved in assessment and surveillance of the production control or of the
product itself.

Article 3

The procedure for attesting conformity as set out in Annex III shall be indicated in mandates for
harmonized standards.

Article 4

This Decision is addressed to the Member States.
Done at Brussels, 20 November 1997.
For the Commission

Martin BANGEMANN

Member of the Commission
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PRILOHA I

Podlahoviny a venkovni povrchy

Vyrobky pro tuhé venkovni podlahové povrchy a kryty vozovek (dlazebni prvky zahrnujici dlazebni
kostky, dlazebni desky, obrubniky, kvadry, sklobetonové chodnikové svétliky; povrchové upravené
plechové kryty; tuhé podlahové prvky; bfidlicové desky; dlazdice; mozaiky; palené dlazdice; teracové
dlazdice; plechovou miizovinu nebo podlahové miizky; podlahové rosty).

Vyrobky pro tuhé vnitini podlahové povrchy, veetné uzavienych prostor vetejné dopravy, a to ve
formé prvku (dlazebni prvky, dlazdice, mozaiky, parkety, deskové nebo miizové kryty, podlahové
rosty, tuhé laminované podlahoviny, vyrobky na bazi dieva) a ve forme nosnych systémut uvadénych
na trh jako sestavy (pfistupové rampy, zdvojené podlahy) tfid reakce na ohent Agr, Br, nebo Cgp,
jejichz reakce na ohen se béhem vyroby nemeni, tiid reakce na ohen Dy, Eg, nebo Fg; a rovnéz tiidy
Agr u kterych se podle rozhodnuti Komise 96/603/ES® nevyzaduje, aby byly zkouseny na reakci na
oher.

Pruzné a textilni podlahoviny pro vnitini pouziti ve form¢ stejnorodych a nestejnorodych pruznych
podlahovych krytin dodavanych ve ¢tvercich, pasech nebo rolich (textilni podlahové krytiny zahrnujici
Ctverce; plastové a pryZzové pasy (aminoplastové termosetové podlahoviny); linoleum a korek;
antistatické povlaky; voln¢ kladené podlahové ¢tverce; pruzné laminované podlahoviny) tfid reakce na
ohen Agr, BrL nebo Cgy, jejichZ reakce na ohen se béhem vyrobniho procesu neméni, tiid reakce na
ohen Dy, Epp nebo Fg; a rovnéz tfidy Ag, u které se podle rozhodnuti Komise 96/603/ES nevyzaduje
zkousSeni reakce na oherl.

Pruzné a textilni podlahoviny pro venkovni pouziti ve form¢ stejnorodych a nestejnorodych pruznych
podlahovych krytin dodavanych ve ctvercich, pasech nebo rolich (textilni podlahové krytiny zahrnujici
¢tverce; plastové a pryzové pasy [aminoplastové termosetové podlahoviny]; linoleum a korek;
antistatické povlaky; voln¢ kladené podlahové ¢tverce; pruzné laminované podlahoviny).

® Ut vést. & L 267, 19. 10. 1996, s. 23.
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ANNEX I

Floorings

Rigid floorings products for external uses and road finishes (paving units including pavers, flags,
kerbs, blocks, pavement lights; self finished decking of metal sheet; rigid floor tiles; slate; tiles;
mosaics; quarry tiles; terrazzotiles; expanded metal or grid floor decking; floor gratings).

Rigid flooring products for internal uses including enclosed public transport premises in the form of
components (paving units, tiles, mosaics, parquet, decking of mesh or sheet, floor gratings, rigid
laminated floorings, wood based products) and in the form of load bearing systems put on the market
as kits (raised access floors; cavity floors), of reaction to fire classes Ag, Br. or Cg. for which the
reaction to fire performance is not susceptible to change during the production, of reaction to fire
classes Dgp, Epp or Fgp; and also of class Agy that according to Commission Decision 96/603/EC® do
not require to be tested for reaction to fire.

Resilient and textile floorings for internal uses in the form of homogeneous and heterogeneous
resilient floor coverings supplied either in tile, sheet or roll form (textile floor covering including tiles;
plastic and rubber sheets (aminoplastic thermosetting floorings); linoleum and cork; anti-static sheet;
floor loose laid tiles; resilient laminateed floorings), of reaction to fire classes to fire classes Ar, BrL
or Cg. for which the reaction to fire performance is not susceptible to change during the production
process, of reaction to fire classes Dg, Epp or Fgp; and also of class App that according to Decision
96/603/EC do not require to be tested for reaction to fire.

Resilient and textile floorings for external uses in the form of homogeneous and heterogeneous
resilient floor coverings supplied either in tile, sheet or roll form (textile floor covering including tiles;
plastic and rubber sheets (aminoplastic thermosetting floorings); linoleum and cork; anti-static sheet;
floor loose laid tiles; resilient laminated floorings).

@ 0JL267,19.10.1996, p. 23.
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PRILOHA Il

Podlahoviny

Vyrobky pro tuhé vnitini podlahové povrchy, véetné uzavienych prostor vefejné dopravy, a to ve
form¢ prvku (dlazebni prvky, dlazdice, mozaiky, parkety, deskové nebo miizové kryty, podlahové
rosty, tuhé laminované podlahoviny, vyrobky na bazi dfeva) a ve form¢ nosnych systémt uvadénych
na trh jako sestavy (pfistupové rampy, zdvojené podlahy) tfid reakce na ohent Agr, Br, nebo Cgp,
jejichz reakce na ohen se béhem vyroby méni, obecné ty, které jsou chemicky modifikovany, napft.
pozarnimi retardéry, nebo kde mohou zmény sloZeni vést ke zménam v reakci na ohen.

Pruzné a textilni podlahoviny pro vnitini pouziti ve formée stejnorodych a nestejnorodych pruznych
podlahovych krytin dodavanych ve ¢tvercich, pasech nebo rolich (textilni podlahové krytiny zahrnujici
¢tverce, plastové a pryZové pasy [aminoplastové termosetové podlahoviny]; linoleum a korek;
antistatické povlaky; voln¢ kladené podlahové ¢tverce; pruzné laminované podlahoviny) tfid reakce na
ohent Arr, Brr nebo Cgp, jejichZ reakce na ohent se béhem vyrobniho procesu méni, obecné ty, které
jsou chemicky modifikovany, napt. pozarnimi retardéry, nebo tam, kde mohou zmény slozeni vést ke
zménam v reakci na ohen.
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ANNEX 11

Floorings

Rigid flooring products for internal uses including enclosed public transport premises in the form of
components (paving units, tiles, mosaics, parquet, decking of mesh or sheet, floor gratings, rigid
laminated floorings, wood based products) and in the form of load bearing systems put on the market
as kits (raised access floors; cavity floors) of reaction to fire classes Ag, Brp or Cgp for which the
reaction to fire performance is susceptible to change during the production, in general those subject to
chemical modification, e.g. fire retardants, or where changes of composition may lead to changes in
reaction to fire performance.

Resilient and textile floorings for internal uses in the form of homogeneous and hetergeneous resilient
floor coverings supplied either in tile, sheet or roll form (textile floor covering including tiles; plastic
and rubber sheets (amminoplastic thermosetting floorings); linoleum and cork; anti-static sheet; floor
loose laid tiles; resilient laminated floorings), of reaction to fire classes Arr, BrL or Cgp for which the
reaction to fire performance is susceptible to change during the production, in general those subject to
chemical modification, e.g. fire retardants, or where changes of composition may lead to changes in
reaction to fire performance.
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PRILOHA IIT

SKUPINA VYROBKU
PODLAHOVINY A VENKOVNI POVRCHY (1/2)

Systémy prokazovani shody

Pro nize uvedeny vyrobek (uvedené vyrobky) a zamyslené (zamyslend) pouziti se na CEN/CENELEC
pozaduje, aby specifikovaly v piislusné harmonizované normé (pfislusSnych harmonizovanych
normach) nasledujici systém (systémy) prokazovani shody:

, , Zamyslené pouziti Uroveii (irovng) Systém (systémy)
Vyrobek (virobky) (zamyslena pouziti) nebo tiida (tfidy) | prokazovani shody
Vyrobky pro tuhé venkovni Pro venkovni pouziti 4 M
podlahové povrchy a kryty vozovek, pro

Dlazebni prvky (s hladkym nebo | Povrchy venkovnich
plastickym povrchem) zahrnujici chodniki a plochy ‘
dlazebni kostky, dlazebni desky, | dopravnich komunikaci
obrubniky, kvadry, sklobetonové
chodnikové svétliky; povrchove
upravené plechové kryty; tuhé
podlahové prvky; bridlicové
desky; dlazdice; mozaiky; palené
dlazdice; teracové dlazdice;
plechovou mtizovinu nebo
podlahové miizky; podlahové
rosty.

(" Systém 4: Viz ptiloha III oddil 2 bod ii) smérnice 89/106/EHS, tieti moznost.

Specifikace systému ma byt takova, aby mohl byt zaveden i tam, kde neni nutné stanovit ukazatel
vlastnosti vyrobku pro uréitou charakteristiku, protoze na ni neexistuje nejmén¢ v jednom clenském
staté viibec zadny pravni pozadavek (viz ¢l. 2 odst. 1 smérnice 89/106/EHS a popiipadé bod 1.2.3
interpretacnich dokumentt). V téchto piipadech se ovéfeni této charakteristiky nesmi vyrobei ukladat,
pokud si nepteje deklarovat funkci vyrobku z tohoto hlediska.
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ANNEX 11

PRODUCT FAMILY
FLOORINGS (1/2)

Systems of attestation of conformity

For the products and intended uses listed below, CEN/Cenelec are requested to specify the following
systems of attestation of conformity in the relevant harmonized standards:

Levels Attestation
Products Intended uses of conformity
or classes
systems
Rigid floorings products for For external uses and 4
external uses road finishes, to cover
Paving units (with flat or tactile | external pedestrian and
surface) including pavers; flags; vehicular circulation

kerbs; blocks; pavement lights; self | ar¢as
finished decking of metal sheet;
rigid floor tiles; slate; tiles;
mosaics; quarry tiles; terrazzotiles;
expanded metal or grid floor
decking; floor gratings.

(" System 4: See Annex III, Section 2, point (ii) of Directive 89/106/EEC, third possibility.

The specification for the system should be such that it can be implemented even where performance
does not need to be determined for a certain characteristic, because at least one Member State has no
legal requirement at all for such characteristic [see Article 2 (1) of Directive 89/106/EEC and, where
applicable, clause 1.2.3 of the Interpretative Documents]. In those cases the verification of such a
characteristic must not be imposed on the manufacturer if he does not wish to declare the performance
of the product in that respect.
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SKUPINA VYROBKU
PODLAHOVINY A VENKOVNI POVRCHY (2/2)

Systémy prokazovani shody

Pro nize uvedeny vyrobek (uvedené vyrobky) a zamyslené (zamys$lend) pouziti se na CEN/Cenelec
pozaduje, aby specifikovaly v pfislusné harmonizované normé (pfislusnych harmonizovanych
normach) nasledujici systém (systémy) prokazovani shody:

—. it Urovei (rovn&) nebo Syi'fém
Vyrobek (vyrobky) amys enc pouzitl tfida (tfidy) (systémy)
(zamyslena pouziti) 5 prokazovani
Reakce na ohen shody
Vyrobky pro tuhé podlahové Pro vnitini pouziti App — B — Cp. 1@
povrchy veetné uzavienych
A) Prvky: prostor vefejné
“ g dopravy
Dlazebni prvky, dlazdice, Ap — B — Cp @ 3@

mozaiky, parkety, deskové nebo
miizové kryty, podlahové rosty,
tuhé laminované podlahoviny,
vyrobky na bézi dfeva Ap® — Dy — B — Fr 4 ©

B) Nosné systéemy uvadeéné na trh
Jjako sestavy:

Ptistupové rampy, zdvojené
podlahy

Pruzné a textilni podlahoviny Pro vnitini pouziti Ap, — Bp — Ce P 1@

Stejnorodé a nestejnorodé pruzné
podlahové krytiny dodavané

ve ¢tvercich, pasech nebo rolich
(textilni podlahové krytiny
zahrnujici Ctverce, plastové a AL —Br— Cr®
pryzové pasy (aminoplastové Ap® — Dy — Epp — FpL
termosetové podlahoviny); linoleum
a korek; antistatické povlaky; volné
kladené podlahové ¢tverce; pruzné
laminované podlahoviny

3 4)

Pruiné a textilni podlahoviny Pro venkovni - 4©

Stejnorodé a nestejnorodé pruzné pouZiti
podlahové krytiny dodavané

ve Ctvercich, pasech nebo rolich
(textilni podlahové krytiny
zahrnujici Ctverce, plastové a
pryzové pasy (aminoplastové
termosetové podlahoviny); linoleum
a korek; antistatické povlaky; volné
kladené podlahové ¢tverce; pruzné
laminované podlahoviny
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PRODUCT FAMILY
FLOORINGS (2/2)

Systems of attestation of conformity

For the products and intended uses listed below, CEN/Cenelec are requested to specify the following
systems of attestation of conformity in the relevant harmonized standards:

Levels Attestation
Products Intended uses or classes of conformity
Reaction to fire systems
Rigid floorings products For internal uses Ap. — Bp — Ce P 1@
(A) Components: including enclosed
public transport

Paving units, tiles, mosaics, .

. premises
parquet, decking of mesh or App — B — Cp @ 3@
sheet, floor gratings, rigid
laminated floorings, wood based
products

(B) Load bearing systems put on the Ap® —Dp — Epp — Fpp 4©
market as kits:

Raised access floors, cavity
floors

Resilient and textile floorings For internal uses Arp — By — Cp. 1@

Homogeneous and heterogeneous
resilient floor coverings supplied
either in tile, sheet or roll form
(textile floor covering including
tiles; plastic and rubber sheets ApL—Bp— Cr® 3@
(aminoplastic thermosetting Ap® — Dy — Ep — Fr
floorings); linoleum and cork; anti-
static sheet; floor loose laid tiles;
resilient laminateed floorings)

Resilient and textile floorings For external uses - 4©

Homogeneous and heterogeneous
resilient floor coverings supplied
either in tile, sheet or roll form
(textile floor covering including
tiles; plastic and rubber sheets
(aminoplastic thermosetting
floorings); linoleum and cork; anti-
static sheet; floor loose laid tiles;
resilient laminateed floorings)
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1

@
3)
)
(©)

()

Materialy, jejichz reakce na ohen se béhem vyroby méni (obecné ty, které jsou chemicky modifikovany,
napf. pozarnimi retardéry, nebo tam, kde mohou zmény slozeni vést ke zmé€nam v reakci na ohen).

Systém 1: Viz ptiloha III oddil 2 bod i) smérnice 89/106/EHS, bez provétovacich zkousek vzorkd.
Materialy, jejichZ reakce na ohen se béhem vyrobniho procesu neméni.
Systém 3: Viz ptiloha III oddil 2 bod ii) smérnice 89/106/EHS, druha moznost.

Materialy tfidy Apr, u kterych se podle rozhodnuti Komise 96/603/ES nevyzaduje, aby byly zkouSeny na
reakci na ohen.

Systém 4: Viz piiloha III oddil 2 bod ii) smérnice 89/106/EHS, tfeti moznost.

Specifikace systému ma byt takova, aby mohl byt zaveden i tam, kde neni nutné stanovit ukazatel
vlastnosti vyrobku pro uréitou charakteristiku, protoze na ni neexistuje nejmén¢ v jednom clenském
staté viibec zadny pravni pozadavek (viz ¢l. 2 odst. 1 smérnice 89/106/EHS a popiipadé bod 1.2.3
interpretacnich dokumentt). V téchto piipadech se ovéfeni této charakteristiky nesmi vyrobcei ukladat,
pokud si nepteje deklarovat funkci vyrobku z tohoto hlediska.
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1

@

3)

“
(%)

(©)

Materials for which the reaction to fire performance is susceptible to change during production (in general,
those subject to chemical modification, e.g. fire retardants, or where changes of composition may lead to
changes in reaction to fire performance).

System 1: See Annex III, Section 2, point (i), of Directive 89/106/EEC without audit-testing of samples.

Materials for which the reaction to fire performance is not susceptible to change during the production
process.

System 3: See Annex III, Section 2, point (ii), of Directive 89/106/EEC, second possibility.

Materials of class Apy that, according to the Decision 96/603/EC, do not require to be tested for reaction to
fire.

System 4: See Annex III, Section 2, point (ii), of Directive 89/106/EEC, third possibility.

The specification for the system should be such that it can be implemented even where performance
does not need to be determined for a certain characteristic, because at least one Member State has no
legal requirement at all for such characteristic [see Article 2 (1) of Directive 89/106/EEC and, where
applicable, clause 1.2.3 of the Interpretative Documents]. In those cases the verification of such a
characteristic must not be imposed on the manufacturer if he does not wish to declare the performance
of the product in that respect.
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